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VIDEO:
https://youtu.be/o6RRUOYVWyI
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EINLEITUNG
– Inhalt komplett?
– Kettenstrebe gereinigt und entfet-

tet?
– Ausrichtung der Füße gewählt?

INTRODUCTION
– Contents complete?
– Chain stay cleaned and degreased?
– Alignment of the feet selected?

Einbaurichtung der Füße im Schutzbech 
beachten!

Observe the installation direction of the 
feet in the protective cover!

Klettlänge beachten (min. 30 mm), so 
anpassen, dass der Klettbinder nicht 
gekürzt werden muss.

Note the Velcro length (min 30 mm), 
adjust so that the Velcro fastener does 
not have to be shortened.

Die Gummierung der Klettbinder muss 
zum Rahmen zeigen!

The rubber coating of the hook and loop 
fastener must face the frame!

Klettbinder nicht überdehnen. Do not overstretch the Velcro fastener.

Festen Sitz des Schutzbleches vor jeder 
Fahrt kontrollieren!

Check that the mudguard is secure befo-
re every ride!

Vor der Montage Schutzblech anhalten, 
Füße und Position prüfen.
Schutzfolie anbringen.

Before mounting, stop the mudguard 
and check the feet and position. 
Attach protective film.
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Inhalt | Content

Vorbereitung | Preparation

Entferne groben Schmutz und reinige danach deine Sitzstreben 
mit einem handelsüblichen „Surface-Cleaner“. 

 Wichtig: Deine Sitzstrebe muss Öl- und Fettfrei sein.

Remove rough dirt and then clean your bike with a commercially 
available “surface cleaner”.

 Important: Your bike must be free of oil and grease.

1 x Schutzblech MR02
1 x mudguard MR02

4 x verstellbares Klettband
4 x adjustable

hook & loop strap

2 x Schutzfolie
2 x protection foil

2 x Fuß niedrig
2 x feet low

1

2

2 x Fuß hoch
2 x feet high

1

2
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Vor dem Anbringen der Schutzfolie
Rahmen reinigen und entfetten.
Clean and degrease the frame
before applying the protection film.

Bereich für die Schutzfolie bestimmen, Folie anbringen
Determine area of the protective film, apply the film1

12 2

Anordnung der Füße wählen
Select arrangement of feet

flacher
flatter

steiler
steeper

2

1
1 1
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Füße montieren | Install the feet

Löcher zur Außenseite des Schutzblechs!
Holes to the outside of the mudguard!

Füße einschieben
insert the feet

3

Klettbinder anbringen | Attach hook & loop straps

Min. 30 mm!

4 x

Gummierung innen!
Rubber inside!
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Wenn nötig Klettbinder kürzen.
If necessary, shorten the hook & loop straps.

Schutzblech am Rahmen befestigen
Attach the mudguard on the frame5
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